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О П А С Н А Я
Скандалакеполучияось. Немного­

численная публика спектакля «Зем­
лянка», осуществленного группой 
«Школарусскогосамозванства» по 
пьесе Владимира Сорокина, состоя­
ла из собратьев Сорокина по группе 
ЕПС (Ерофеев, Пригов, Сорокин), а 
также - друзей и поклонников акте­
ров. Для пожилых дам, случайно 
пришедших в театр наТаганке, спек­
такль был поводом сладко поспать. 
Даже вполне матерный язык их не 
шокировал. Одна из них на мой воп­
рос: «Почему?» сказала: «А я не 
поняла, чего это они руг аться ста­
ли? Ведь так хорошо говорили - с 
подъемом, с выражением.»

Отсутствие скандала - это, преж­
де всего, отсутствие социального за­
каза на скандал. Он вспыхивает там, 
где публика готова вспыхнуть. Пуб­
лика стала терпимее или болевые 

. точки переместились в другие мес­
та. Лет семь назад на первом фести­
вале «Творческих мастерских» 
режиссер Саша Тихий и художник 
Ж ак показали спектакль 
«Школарусскогосамозванства» - 
вот это был скандал! Под торжеств- 

.еаиое чтение глобального марта- 
рЙяоГв («Уйер.та всенаиА »  - Аи'й- 
ксимандр, Анаксагор, Аристотель, 
Агамемнон, Ахматова - короче, 
умерли все греки. Умерли все на «Б» 
- Брюллов, Брюсов, Бенуа, Бакст, 
Блок -короче, умерли все русские...» 
)обмывали тело обнаженного м уж ­
чины.

Дамы в партере кричали и, гром­
ко хлопая дверьми, уходили. Саша 
Тихий давно уехал из России. Твор­
ческих мастерских больше не суще­
ствует, а последовательный и упря­
мый Ж ак продолжает ставить рус-

•ЛУ» -  совместное производство 
МК РФ, РосГосТехАгеигстаа п 
Австралийского Совета по культуре

Реэмигрантка Елена Коренева по-пре- 
жнему хрупка, обаятельна и темперамен­
тна. Ее героиня из монопьесы австралийца 
Дэвида Джорджа - многоопытна в обраще­
нии со знаменитыми философами-мужчи­
нами. Под воздействием постановщика 
Евгения Каменьховияа обе взаимно обес­
цвечивают друг друга.

ВЕЗ ЗЕРКАЛ -
Театр Современной пьесы

Драматург Николай Клнмонтович не­
сколько подзапоздал: заброшенные дачи и 
встречи с прошлым были введены в моду 
пьесами начала 7О-х годов. Постановщик и  
главный режиссер театра тоже чуть подза­
держался: красноречивые танцы и глядя­
щие друг на друга через площадку зрители 
отсылают к концу тех же 70-х. Почему

скнх концептуалистов.
Его «Землянка» - спектакль ти­

хий, совсем на скандал не рассчи­
танный. Он переводит на язык теат­
ра явление, которому отечествен­
ные критики дали название «новая

ш ко л а
русская проза». Между тем, в прозе 
(не говоря уж о пьесах) Сорокин 
предельно театрален, его язык как 
бы вожделеет акустического и зре­
лищного воплощения.

Безумие самостийного языка, 
который тычется в туго натянутую 
пленку литературного мусора в на­
дежде прорваться, - единственное, 
что увлекает автора. В его после­
дней книжке «Норма» ницшеанству- 
ющнй язык сходит с ума и застыва­
ет на трех страничках бесконечно 
повторяющейся буквой «а». Вы ска­
жете: «Ну н тоска, должно быть, 
читать». А я отвечу: «Читать, мо­
жет, и тоска, а следить за этим раз­
ворачивающимся на плоскости теат­
ром - бесконечно любопытно.»

Ж ак перенес бумажный театрик 
Сорокина в трехмерное простран­
ство. Впдччфм, трудцо емцивт*, .. 
сколько мерне*. В центре сцейы • 
вырезанный из картона экран теле­
визора, где с трудом умещаются че­
тыре солдатика Отечественной вой­
ны. Язык в их устах кощунствует, 
пародирует лексику книжек и филь­
мов про войну, потом  пе­
ребрасывается на большевистский 
идиолект, по всем правилам газет­
ной передовицы выплевывая в прост­
ранство уже совершенно невероят­
ные определения: «Полевая батарея . 
по-гнилому.», «Окопная война по- 
гнилому.»

ш
актерская компания во главе с легендар­
ной Ольгой Яковлевой очутилась на этом 
♦горбатом Запорожце» - самая большая 
загадка представления.

СВАДЬБА. ЮБИЛЕЙ -
Театр-Центр Ермоловой

Чехов как предтеча абсурдистов - идея 
не новая, но всегда занимательная, а в 
точеной режиссуре Алексея Ленинского 
еще и забавная.

ЭРНАНП - Станиславского муз,

Поют по-итальянски, играют по-русски - 
и ведь все получается!

Язык экспериментирует, мечется 
в тисках клишированных дискусов, 
типов высказываний, речевых жан­
ров, пародирует все и вся, всему на 
свете подражая. Мат, который со 
сладострастием используют созда­
тели чернухи, здесь не отличается 
от прочих маскарадов языка. Язык - 
главный герой необычного спектак­
ля. Эго его карнавал. Слой за слоем 
натягивают актеры на отработанную 
поверхность целлофановую пленку,

С В  О Б О Л Ы

н все труднее языку метаться в по­
исках собственной свободы.

Входит женщин а в маске - смерть, 
или манящая возлюбленная, или 
пародия на то и другое, одновремен­
но. Мужики с китайской церемон­
ностью пьют чай и читают газету: 
«Остатки неандертальцев найдены 
ина территории Советского Союза». 
Ритуальная сосредоточенность и 
отрешенность, монтируясь с абсур­
дным языком идиолекта, создает 
напряженный эстетический диапа­
зон между пародией и медитацией.

Тексты Сорокина насквозь тедт- 
раД ьны .В  них есть острейшая 
дистанция между языковыми пра­
вилами деградирующей культуры и 
микробом языковой свободы, кото­
рый таится в речевом органе. Хаос, 
скрытый под тонкой пленкой идио­
лектов.

Ж ак перевел эту коллизию в чис­
тую театральность. Актеры разыг­
рывают фантастическую драму о по- 
павших в белое пространство 
непредсказуемости и свободы.

Лим. КЛМСЬ

БЕССТЫЖАЯ - М.Брониая

Первая из серии «Идиота» Федора 
Достоевского в обработке Сергея 
Женовача длинна, подробна и ровна. 
Главные персонажи в исполнении 
Сергея Тарамаева (Мышкин); Ирины 
Розановой (Настасья Филиповна) и 
Сергея Качанова (Рогожин) кажутся 
менее красочными своих второсте­
пенных собратьев; впрочем, надежда 
на следующие выпуски остается.

ПИР ПОБЕДИТЕЛЕЙ • Малый

Побед» режиссера Борис» Морозова и 
азартных лицедеев во главе с Бариновым, 
Бочкаревым, Пряхиным (назвать хотелось 
бы почти всех) над громоздкой и псевдо- 
стихотворной пьесой живого классика 
Солженицына досталась нелегко - празд­
нество оттого растекается привольно (прав­
да, лишь во второй части).


